






3.2 It Service



Das ECC verfügt über eine leistungsstarke IT-Infrastruktur und diverse IT-Dienstleistungen, die gewährleisten, dass 
alle Veranstaltungsteilnehmer an verschiedenen Orten im Haus rund um die Uhr mit Internetanschlüssen sowie mit 
vom Veranstalter bereitgestellten Daten in eigenen Netzen versorgt werden können. Die hausinterne IT-Abteilung 
blickt auf jahrelange Erfahrung im Support von Kunden bis hin zur Versorgung von Veranstaltungen mit kompletter 
IT-Technik zurück.

The ECC provides robust IT infrastructure and diverse IT services to ensure that all event participants have uninterrupted 
connectivity across the entire Estrel premises – as well as continual access to data supplied by event organizers via 
dedicated private networks. Our expert in-house IT department offers everything from customer support to outfitting 
events with comprehensive computer technology.

Erfolgreich Netzwerken
Successful networking



3.3 Catering



Welt der Genüsse
A feast for the senses
Ob mehrgängiges Gala-Menü oder Cocktailempfang mit Fingerfood, 
trendiges Flying-Buffet oder spektakuläres Show-Cooking – ganz nach Ihren 
Vorstellungen und dem Anlass entsprechend zaubert unser Küchenteam mit 
handwerklicher Präzision und Kreativität eine kulinarische Genusswelt. Unsere 
geschulten Sommeliers unterstützen Sie bei der Auswahl der passenden Weine. 
Barkeeper und Baristi sorgen für die besonderen Geschmacks- und 
Showerlebnisse. 

Whether you’re hosting a seated gala, a canapé cocktail reception, a chic flying 
buffet, or a spectacular live cooking experience, the Estrel’s professional 
culinary team is dedicated to fully realizing every aspect and angle of your 
event. Craft creative menus and exquisite dining experiences for your guests 
with our skilled kitchen team, and consult our sommeliers for the perfect wine 
pairings. During your event, our specialist barkeepers and baristas serve up 
delicious hot and cold beverages, keeping your guests refreshed and energized 
throughout the day.



Neben der perfekten Eventplanung und -logistik im ECC stellt das Veranstaltungsteam des Estrel auch außerhalb des Hauses gern 
sein Know-how unter Beweis. Das Angebotsportfolio bei Außerhaus-Caterings umfasst auf Wunsch die Gesamtkonzeption und 
beinhaltet die Location-Suche, die Auswahl des Speisen- und Getränkeangebotes, den An- und Abtransport sämtlichen Equipments 
von der Bestuhlung bis hin zur Dekoration, die Technik vor Ort, das Rahmenprogramm sowie die Betreuung der Gäste durch ein 
professionelles Serviceteam. Die langjährige Erfahrung im Bereich Catering garantiert dafür, dass Ihre individuellen Anforderungen 
und Ideen in das Eventkonzept einfließen und kreativ in Szene gesetzt werden.

The Estrel team’s expertise in seamless event logistics extends far beyond the ECC walls. Draw on our decades of experience 
through the Estrel’s offsite function services. From creating a bespoke event concept to booking your ideal location and designing 
mouthwatering catering and drinks menus – the Estrel has it covered. Specialist set-up, teardown, and tech services ensure no detail 
is overlooked, and our professional service staff take excellent care of your guests from start to finish. Our talented team will bring 
your vision to life with creativity and precision.

Full Service
Comprehensive Service

3.3 Catering





4.0 Estrel Hotel



Direkt mit dem ECC verbunden ist das 4-Sterne plus Estrel Hotel 
mit 1.125 Zimmern und Suiten in zeitlosem und modernem Stil. 
Das Herzstück des Hotels ist das lichtdurchflutete, glasüberdachte 
Atrium mit einer umfangreichen Sammlung zeitgenössischer Kunst. 
Vier Restaurants sorgen für kulinarische Vielfalt. 

The ECC is directly connected to the 4-star-plus Estrel Hotel, with 
1,125 rooms and suites. Overnight guests enjoy premium rooms 
sporting a sleek, modern design. The lobby of the Estrel Hotel boasts 
a striking collection of contemporary art – showcased at its best in the 
natural light that floods the glass-roofed atrium. With four restaurants 
to choose from, culinary variety is always guaranteed.

Meeting Point



Estrel Open Air
Im „Waterfront“, der Open-Air-Location des Estrel, sind die Grenzen von 
Strandbar, Restaurant und urbaner Eventlocation fließend.
Direkt am Wasser, gegenüber dem Hotel gelegen, ist es ein beliebter Treffpunkt 
an der Sonnenallee. Hohe Kastanienbäume spenden Schatten, eine terrassen-
förmige Treppenanlage, auf deren Stufen es sich wie in einem Amphitheater 
verweilen lässt, ein Springbrunnen, ein Schlemmer-Pavillon und ein Schiffs-
anleger gehören dazu. Die urbane Location eignet sich für exklusive Events mit 
bis zu 500 Personen – bei Bedarf kann sie um weitere Flächen entlang 
des Ufers erweitert werden.

Directly opposite the Estrel Hotel, our open-air venue, Waterfront, is a beach bar, 
restaurant, and stylish event location rolled into one – a favorite spot for Neukölln 
locals and visitors alike. Unwind in the shade of the leafy chestnut trees or catch 
up with friends over a drink on the terraced seating. Complete with a fountain, 
outdoor bistro, and landing pier, this hip urban location can accommodate up to 
500 guests, with the option to extend the event space further along the canal.

5.0 Waterfront





6.0 Estrel Showtheater



Estrel Shows
„Estreltainment“ steht für das vielfältige Entertainment-Repertoire des Estrel Berlin. Das breitgefächerte Show-Angebot 
sorgt mit der Live-Show „Stars in Concert”,  ausgewählten Musicals und zahlreichen Show-Acts für ein unterhaltsames und 
unvergessliches Event. Für jeden Anlass und jede Veranstaltungsgröße gibt es das passende Entertainment-Programm, 
das nicht nur im Estrel Showtheater sondern an jedem Ort Ihrer Wahl ausgerichtet werden kann.  
 
Experience first-class entertainment at the Estrel Berlin in spectacular Las Vegas style. Known fondly as “Estreltainment,” our portfolio 
includes a variety of stage shows – including the legendary “Stars in Concert” – musicals, and a range of incredible live acts fit for 
every occasion and audience. Take your guests out for a night to remember at the Estrel Show Theatre or interweave an exclusive act 
directly into your event program on-location.
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	26	 Rotunde Rotunda

	27	�� Innenhof Inner courtyard

	28	�� Galerie Convention Hall I   
Gallery Convention Hall I

Estrel Congress 

7.0 Übersichtsplan Floor Plan
	29	� VIP Galerie VIP gallery

	30	 ���Künstlergarderoben (mehrstöckig) 
Artist dressing room (multistory)

	 31	� Zulieferzone Congress Center  
Delivery zone Congress Center

	32	 ��Raum Room V  (2.OG 2nd floor)

	33	� Raum Room IV (2.OG 2nd floor)

	34	 Raum Room III

	35	 Raum Room II

	36	�� Raum Room I  (1.OG 1st floor)

	37	��� Nebeneingang Side entrance

	38	 �Galerie Convention Hall II   
Gallery Convention Hall II

	39	 Backstage Räume 1 – 4   
		  Backstage Rooms 1 – 4   
		  (2.OG 2nd floor)

	40	 Lounge  Räume 1 – 3  
		  Lounge Rooms 1 – 3   
		  (1.OG 1st floor)

Auditorium (1. – 3.OG 1st Floor–3rd floor)

	41 	 Raum Room VI 	 (1.OG 1st floor)  
	42 	 Raum Room VII 	 (1.OG 1st floor) 
	43 	 Raum Room VIII 	 (1.OG 1st floor) 
	44 	 Raum Room IX 	 (1.OG 1st floor) 
	45 	 Raum Room X 	 (1.OG 1st floor) 
	46 	 Raum Room XI 	 (1.OG 1st floor) 
	47 	 Raum Room XII	 (2.OG 2nd floor) 
	48 	 Raum Room XIII	 (2.OG 2nd floor) 
	49 	 Raum Room XIV	 (2.OG 2nd floor) 
	50 	 Raum Room XV	 (2.OG 2nd floor)

	 51	� �Waterfront / Schiffsanleger Landing Pier

	52	 Pavillon Filtered Rays

	53	�� Außenbereich Outdoor Area

	 	 1.  OG 1st floor          
	 	 2. OG 2nd floor
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Estrel Hotel

	 01	 Atriumbar I

	02	 �Estrel Privée Private dining room

	03	 �Portofino – Italienisches Restaurant 
Portofino – Italian restaurant 

	04	 �Grill – Steakhouse

	05	 Co-Working Space

	06	 Atriumbar II

	07	� �Außenterrasse   
Outdoor terrace 

	08	� �Estrel Stube – Deutsche Küche 
Estrel Stube – German cuisine

	09	 La Terrasse (1.OG 1st floor)  

	 10	� �Konferenzraum Nizza  
Conference room Nizza

	 11	 �Konferenzraum Cannes 
Conferenceroom Cannes 

	 12	� �Konferenzraum Antibes  
Conferenceroom  Antibes

	 13	� ��Konferenzraum Saint Tropez  
Conference room Saint Tropez

	 14	 �Gepäckraum Luggage room

	 15	 �Rezeption Reception 

	 16	� Concierge / Hotel Shop / 
Ticketcounter / Congress-Service

	 17	� �Konferenzraum Straßburg  
Conference room Straßburg

	 18	� �Konferenzraum Passage Office 
Conference room Passage Office

 	 19	 Kleine Galerie Small gallery

	20	� �Konferenzraum Lyon  
Conference room Lyon

 	 21	 Konferenzraum Paris  
		  Conference room Paris

	22	 Foyer Estrel Saal  
		  Foyer Estrel Hall

	23	 Passage Estrel Saal  
		  Passage Estrel Hall

	24	 Große Galerie  
		  Large gallery

	25	 Zugang Rotunde  
		  Passage to Rotunda

	 Weiterhin finden Sie In addition you find

	 Fitness / Wellness  
	 Flügel  Wing I (1.OG 1st floor)

	 Eiswürfelmaschine Ice cube machine 
	 Flügel Wings II+IV (1.OG 1st floor) 
	 Flügel Wing III (2.OG 2nd floor)

	 New York Bar  
	 Flügel Wing II (UG Basement)

	 	 Hotel Flügel I – IV Hotel wings I – IV

	54	 �Rezeption Reception	

	55	 Lobby

	56	 Lounge / Bäckerei Bakery

	57	 Back Office

	58	 Front Office

	59	 Gepäckraum Luggage room

	60	 Cowork 1

	 61	 Cowork 2

	62	 Cowork 3

	63	 Restaurant

	64	 Forum Foyer	

	65	 Ballsaal Forum Ballroom Forum

	66	 Terrasse Forum Terrace Forum

67	 Parkhaus Parking garage 

Geldautomat ATM

Erste Hilfe First aid

Zugang weitere Meetingräume   
Access to additional Meeting rooms

Schiffsanleger Landing pier

Konferenzbereich Conference area 

EG Ground floor

Restaurants / Gastronomie  
Restaurants / Gastronomy

Estrel Tower

�Toiletten Restrooms

Restaurants / Gastronomie  
Restaurants / Gastronomy

Bar

Aufzug Lift�

Wendeltreppe  
Spiral staircase 

Raucherbereich  
Smokers area�



Gern beraten wir Sie persönlich und erarbeiten für Sie ein 
individuelles Veranstaltungsangebot.

We would be delighted to lend our guidance and expertise to your 
next event, starting with a personalized offer.

Estrel Congress Center Berlin · Sonnenallee 225 · 12057 Berlin · Tel. +49 30 6831 0 · Sales@Estrel.com · Estrel.com


